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Bizkaia

 Arrazola (Atxondo): pú xa, é rn̄ɛ, *á iʒ̯en (?)
 Arrieta: βó te, *βé ɣi, *pí pil 
 Bakio: βró te 
 Bermeo: *βró te 
 Berriz: é rn̄e, á ʒe, aʒé na 
 Bolibar: patá taɛŕn̄e, patá taβé ɣi, *ɛrn̄á min 
 Busturia: ern̄é min 
 Dima: pú ɣe 
 Elantxobe: βró te, *ern̄á min 
 Elorrio: puxá βarī 
 Errigoiti: pipí tte, śart̄á  
 Etxebarri: pú ɣa, *βé ɣi 
 Etxebarria: ɛrn̄é miɲ, é rn̄e, patá taβé ɣi 
 Gamiz-Fika: bó ta, *pipí ʎ 
 Getxo: bró te, ern̄é katsa 
 Gizaburuaga: ern̄á min 
 Ibarruri (Muxika): pú nte 
 Kortezubi: ern̄amí n 
 Larrabetzu: βró te, *kí mu, *βé ɣi, *pú xe 
 Laukiz: βó te 
 Leioa: ern̄é kats 
 Lekeitio: pepí tta 
 Lemoa: pí pil, *βé ɣi 
 Lemoiz: βró te 
 Mañaria: ern̄ie (mark.)
 Mendata: βé ɣi, βeðá r ̄
 Mungia: bró te, *bé ɣi, *pí piʎ 
 Ondarroa: βó ta, *ern̄á min 
 Orozko: βró te, *ó rāts, *kí mu 
 Otxandio: pú xa 
 Sondika: pú ɣe (?), broté a, *ern̄é kats 
 Zaratamo: amú , *kí mu 
 Zeanuri: kí mu 
 Zeberio: mé ntu, βró te, *kí mu 
 Zollo (Arrankudiaga): pí pil, á mu, ó rāts 
 Zornotza: ern̄amí n, patatá orāts 

Araba 

 Aramaio: pú xa 

Gipuzkoa 

 Aia: *kimú  
 Amezketa: ɛrn̄é muɲé  
 Andoain: *beɣí  
 Araotz (Oñati): pú ɣa, pepí ta 
 Arrasate: pú xa 

 Arroa (Zestoa): ɛrn̄é mú n, *kí mu 
 Asteasu: pú xa, *ɛrn̄é  
 Ataun: ɛrn̄emú ɲ 
 Azkoitia: pú xe, kí mu 
 Azpeitia: kimú  
 Beasain: ɛrn̄é muɲ 
 Beizama: puxá , kimú  
 Bergara: pú xa, é rn̄e, ern̄é mun 
 Deba: pú nta (?)
 Donostia: puxa, *kí mu 
 Eibar: ern̄ɛḿun 
 Elduain: ɛrn̄é muɲé , *pú xa 
 Elgoibar: βeɣí  
 Errezil: kimú  
 Ezkio-Itsaso: puxá  
 Getaria: kimú , *ɛrn̄emú n 
 Hernani: pú xá , *beɣí  
 Hondarribia: muśkí ʎ (?), *ɲiɲí ko, *kí mu,  
  *beɣí ǰak 
 Ikaztegieta: pú xa, *ern̄á muɲa 
 Lasarte-Oria: puá  (?), muśkí l (?), *kimú a  
  (mark.), *bé ɣiǰa (mark.)
 Legazpi: pú xa, kimu, *ern̄amiɲ, *ern̄á muɲe  
  (mark.)
 Leintz Gatzaga: pú xa 
 Mendaro: ɛrn̄é mun 
 Oiartzun: muśkí ʎ, grí ɲa, *beɣí , *pú xá  
 Oñati: pú ra, ern̄í a (mark.), *orá̄ tsien    
  (mark.)
 Orexa: mó ta (?)
 Orio: puxá , *ɛrn̄é muná  
 Pasaia: mú śkí ʎ 
 Tolosa: puxá  
 Urretxu: ɛrn̄é mú ɲ 
 Zegama: puxá  (?)

Nafarroako Foru Komunitatea

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: βé ɣi 
 Alkotz: sá ɲe 
 Aniz: ó tie, amó  (?)
 Arbizu: ern̄é  
 Beruete: ern̄é  
 Donamaria: pustá n 
 Dorrao / Torrano: ɛŕn̄e 
 Erratzu: durt̄í ke 
 Etxalar: patá taʃurt̄é n (?)
 Etxaleku: ern̄é  
 Etxarri (Larraun): ɛrn̄é  

 Eugi: sá ɲa 
 Ezkurra: puxá  
 Gaintza: puxé  
 Goizueta: puntá , muturá̄ , *ɲiɲí kɔ,́ *beí , *beɣí  
 Igoa: ɛrn̄é  
 Jaurrieta: ɣí o 
 Leitza: bé ɣi 
 Lekaroz: ó ti (?)
 Luzaide / Valcarlos: ó si 
 Mezkiritz: pú ɣek (mark.)
 Oderitz: ɛrn̄é  
 Suarbe: ɛŕn̄e 
 Sunbilla: mó te 
 Urdiain: ern̄á mun 
 Zilbeti: bé ɣie (mark.)
 Zugarramurdi: sí ma 

Lapurdi 

 Ahetze: pú śa, simá  (?), *beɣí  
 Arrangoitze: *mú śkil (?)
 Azkaine: bé ɣia (mark.)
 Bardoze: bé ɣia (mark.)
 Beskoitze: ʃá :Rto 
 Donibane Lohizune: pú śa 
 Hazparne: śá ɣaRβú stan (?), *ɲiɲí ka 
 Hendaia: mú śkiʎ 
 Itsasu: mú śkil 
 Makea: βí pita, gí rk̄ina, *muśkí la 
 Mugerre: puśa 
 Sara: mú śkil, botʃó in̯a (mark.), *beɣí a 
 Senpere: βé ɣi (?)
 Urketa: bé ɣi 
 Uztaritze: pú śa (mark.), mutú Ra (mark.),  
  *niní koa (mark.), *βeɣí  

Nafarroa Beherea

 Aldude: osí  
 Arboti: pú śa (?), butú in̯ 
 Armendaritze: βí phit 
 Arnegi: osí  
 Arrueta: tirá , *βeɣí  
 Baigorri: hosi, potoin̯ 
 Bastida: bé ɣi 
 Behorlegi: ó si 
 Bidarrai: bú standu, girt̄í na (mark.), pú śa 
 Ezterenzubi: hó si 
 Gamarte: pú śa, *ó sia 
 Garrüze: pú śa 

 Irisarri: βú stan 
 Izturitze: bé ɣi 
 Jutsi: hó si 
 Landibarre: bustá n 
 Larzabale: hosí tu 
 Uharte Garazi: ó si 

Zuberoa 

 Altzai: bý rn̄o, bé ɣi 
 Altzürükü: bý rn̄o, bé ɣi 
 Barkoxe: bý rn̄o, bé ɣi 
 Domintxaine: bý rn̄wa (mark.)
 Eskiula: βyrn̄u, bé ɣi 
 Larraine: gerēn, *hosí tsen, *byrn̄o 
 Montori: bý rno 
 Pagola: bý rn̄o, bé ɣi 
 Santa Grazi: brynú a (?), bé ɣi, ní ni 
 Sohüta: byrn̄á tsen (mark.), bé ɣi 
 Urdiñarbe: bú rn̄o 
 Ürrüstoi: byrn̄o 

Mapan sartzen ez diren erantzunak

 Arrieta (B): *pí pil 
 Bergara (G): ern̄é mun 
 Bidarrai (N): pú śa 
 Etxebarria (B): patá taβé ɣi 
 Hondarribia (G): *ɲiɲí ko, *beɣí ǰak 
 Larrabetzu (B): *βé ɣi, *pú xe 
 Larraine (Z): *hosí tsen 
 Lasarte-Oria (G): *bé ɣiǰa 
 Mungia (B): *pí piʎ 
 Oiartzun (G): *beɣí  
 Orozko (B): *ó rāts 
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614. Mapa: brote (de las patatas) / germe / potato bud

GALDERA: 23020; ALEANR: XI, 1544

ernem(u/i)ñ  
bürno  
(h)ozi  
oti  
muskil  
erne  
begi/ñiñiko  
kimu  
buztan  
bipita  
zañ(a)  
puja/pusa  
brote  
bote/mote  
bestelakoak 

- Ohar askoren arabera (Zeanuri, Mañaria, Elorrio, Bolibar, Ondarroa, Arrasate, 
Mendaro, Etxarri, Ezkurra, Beruete, Sunbilla, Erratzu, Uharte Garazi, Irisarri, 
Ezterenzubi, Gamarte, Garruze, Larzabale, etab.) “begi”, patataren ernamuina 
edo hozia ateratzen den zuloa edo gunea da, ez ernamuina bera. Hori zehazki 
adierazten den herrietan begi osagarri gisa utzi da; beste batzuetan bigarren 
erantzun gisa utzi da, erantzun bakarra denetan izan ezik. 
- Galdera honek, bestalde, zerikusia du 19060 ‘brote / bourgeon’ galderarekin 
arbolen gaian. Harekin erkatzea komeni da. 
- Bestelakoak: ai¡en (Berriz, Arrazola), amo (Aniz), amu (Zollo, Zaratamo), 
bedar (Mendata), botxoin (Sara), butuin (Arboti), potoin (Baigorri), durtike 
(Erratzu), ernekatza (Getxo), gerren (Larraine), gio (Jaurrieta), girkina 
(Makea), girtina (Bidarrai), griña (Oiartzun), mentu (Zeberio), mutur (Goizueta, 
Uztaritze), orratz (Oñati, Zollo), patataorratz (Zornotza), patataxurten (Etxalar), 
pipil (Zollo, Arrieta, Lemoa, Gamiz), punta (Deba, Ibarruri, Goizueta), sarta 
(Errigoiti), tira (Arrueta), xarto (Beskoitze), zima (Zugarramurdi, Ahetze). 


